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     декабрь, 2008 г.                      МОУ «СОШ» с. Чернавка
Vorspiel
Слева на стульях уютно спят Кот, Кошка и Котёнок. Справа за столом спит разбойница Рози. На сцену выходит с разных сторон Большая собака и Разбойник Фриц.

Большая собака: Guten Tag, liebe Zuschauer!

Разбойник Фриц: Grüß Gott!
Большая собака: Wir spielen für Sie heute…
Разбойник Фриц: Spielen? Nein! Ich muß arbeiten!
(Достает пистолет, начинает его чистить. )

Большая собака:Fritz, ich bitte  dich! Nicht schon wieder arbeiten! (публике) Wir spielen heute ein Märchen .
Разбойник Фриц: Du kannst spielen, was du willst! Abe ich muß arbeiten! (Достает кружевной платочек и полирует пистолет )
Большая собака: Nein, Fritz, heute nicht! Kannst du   ein bißchen spielen? Tanzen? Musik machen?
Разбойник Фриц: Wa –as? Musik machen? Ha –ha –ha! Nein, das kann ich nicht! Aber  ich kann zählen! Bis drei! (Целится в зал). Eins, zwei…
Большая собака:  (хватая его за руку, публике) Wir spielen ein Märchen vom Hundeleben! Wau!
Кошка: Miau! Vom Kätzchenleben!
Кот: Vom Katerleben!
Котёнок: Miau! Vom Kätzchenleben! (сладко потягиваясь)
Вбегает Маленькая собака: Wau! Die Sonne geht auf! Der Bauer schläft
Разбойница Рози:   (Просыпаясь):Fritz! Wo bict du? Komm her! Wo ist mein Frühstück?
Разбойник Фриц:   Ich bin da!                                                                                                       (Достает из кармана чёрствый кусок бублика и вытирает с него пыль)
Ich bin da, mein Schatz!
Все: Wir fangen an!
Все убегают. Разбойник направо, остальные – налево. Пока звучит музыка, все прячутся за доской и экраном. Выходит крестьянин и укладывается спать.

Крестьянин: Endlich kann ich ein bißchen schlafen!
1. Szene

Крестьянин спит. К нему подходит Осёл и осторожно будит.
Esel:  Guten Morgen! Ich bin der Esel, i –a, i – a!  
Bauer:  Geh weg! Du bist zu alt. (поворачивается на другой бок)
Esel:  Und du bist doof! Ich bin ein Talent! Ich gehe nach Bremen. Ich mache Musik!
Берёт гитару и хочет идти. В это время к крестьянину подходит Собака и пытается стянуть с него одеяло. Тот сопротивляется.
Der große Hund:  Guten Morgen! Ich bin der Hund, wau, wau.

Bauer:  Geh weg! Du bist zu alt!

Бросает в собаку подушкой. Собака ловит подушку и пробует её грызть. Подушка невкусная. Собака скулит и плачет.
Der kleine Hund: (c мячом) Wau! Ich bin der kleine Hund! Spiel mit mir!
Bauer: Geh weg! Du bist zu klein! 

Esel:  Komm mit. Wir gehen nach Bremen. Wir machen Musik!

2 Hunde:  Gern!
К крестьяниниу подходит Кот и Кошка и приносят ему большую мышь.

Katze:  Guten Morgen! Ich bin die Katze, miau, miau.
Bauer:  Au, Maus! Geh weg!

Katze: (обиженно) Ich bin keine Maus! Ich bin eine Katze!

Кот подбирает мышь и опять подносит хозяину.
Kater:  Schau, das ist eine gute große Maus! 

Bauer:  Ich schlafe!

Котёнок приносит двух мышей.

Кätzchen:   Vati! Mutti! Schaut! Das ist meine Beute! Ich bin schon groß! (подкладывает хозяину мышей)
Bauer:  (отбрасывает мышей)  Weg! Alle weg! Ich schlafe! (кощки плачут и мяукают) 
Esel und Hund:  Komm mit!

Esel, Hunde und Katzen:  Wir gehen nach Bremen. Wir machen Musik
Вдруг за крестьянином появляется петух, бьёт крыльями и очень громко кричит.
Hahn: Kikireki!

Собака, Осёл и кошка закрывают уши. Крестьянин в ужасе залезает под кровать.

Hahn: Guten Morgen! Ich bin der Hahn!

Bauer: Geh weg!

Esel, Hund und Katze:  Komm mit!
Alle:  Wir gehen nach Bremen. Wir machen Musik

Идут в зал  и говорят то же самое зрителям.

2. Szene. Im Wald
Осёл, Собака, Кошка и Петух возвращаются из зала. Они усталые и голодные.

Esel:  Ich bin müde, i – a, i – a.

Der große  Hund:  Ich habe Hunger, wau, wau.

Der kleine Hund:  Ach, wo ist mein süßer Knochen?
Katze:  Ich habe Durst, miau, miau!

Kater:  Weine nicht, Kleines!

Hahn:  Schaut, da ist ein Haus!
Незаметно заглядывают в окно. В доме за столом сидят два Разбойника и Разбойница. Они ссорятся из –за пиццы. 

Räuber Fritz: Wo ist mein Bier? Aha, das ist mein Bier!

Räuber Franz:  Nein, das ist mein Bier! (Придвигает кружку к себе) Und das ist meine Pizza! Hm, lecker! 
Räuberin Rosi:  Nein! Das ist mein Bier! Das ist meine Pizza!
  (Придвигает всё к себе) 
Räuberin Rosi:  Nein, mein lieber! Das ist mein Bier! Das ist meine Pizza! Ihr bekommt nur Wasser!
  Alle Räuber:  Warum? 

Räuberin Rosi:  Wo ist das Gold? 

 Alle Räuber:   Das Gold?
Räuberin Rosi:   Ja, unser Gold! Gestern war es noch da! Und wo ist heute?

Fritz:  Keine Ahnung! (Тайно проверяет в кармане мешочек с золотом)
Esel: Ich habe eine Idee. Wir machen Musik! Eins, zwei, drei, los!
Alle: J – a, wau, wau, miau, miau, kikireki!

С шумом врываются в дом. Разбойники убегают. Осёл, Кошка, Петух и Собака садятся за стол.
Esel:   Das ist unser Haus!
Большая Собака нюхает пиццу.
Der große Hund:   Lecker! 

Der kleine Hund:   (нюхает пицу)  Riecht gut!
Kätzchen:  Und ich? Gib mir auch ein Stück!

Katze: (забирает пицу)  Wasch die Pfoten vor dem Essen!
Котёнок и щенок моют лапы. Кошка делит пиццу.
Kater  Guten Appetit!

Петух наливает всем колу.
Alle ; Prost!

Разбойники подкрадываются к окну.
Räber Fritz:   Sie essen! 

Räber Franz:  Sie trienken!
Räber Fritz:     Mein Bier!
Räber Franz:    Meine Pizza!
Frietz und Franz:  Und was machen wir? (Плачут)
Räberin:  Verloren ist verloren. Ich habe  eine Idee!
Räber  :  Eine Idee?

Räberin:   Ja!   Wir gehen nach Bremen. Wir machen Musik!
(Звучит общая песня вместе со зрителями)
